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Ünnepség 1848-as forradalom évfordulóján
Az 1848-49-es forradalom 

és szabadságharc 166. 
évfordulója tiszteletére ren-
deztek ünnepséget március 
14-én Balkányban. Az ünnep-
ség ezúttal a Kossuth park-
ban kezdődött. 

Oláh János tanácsnok e szavak-
kal köszöntötte a koszorúzási ün-
nepség résztvevőit: A hazaszere-
tet minden nemzet számár egy és 
ugyanazt jelenti, a szülőföldhöz 
való ragaszkodást. Ez főleg igaz 
ránk, magyarokra, mert hazánk 
fennmaradását a történelem folya-
mán legtöbbször a nemzet áldo-
zatkészségének köszönhettük. Így 
volt ez 1848 március 15-én is. Erre 
a napra minden magyar, határon in-
nen és túl, büszkén tekint. Büszkék 
vagyunk rá, mert fiaink, a márciusi 
ifjak példa értékű cselekedetet haj-
tottak végre, amikor is szembe 
szálltak az elnyomó hatalommal. 
Akkor ők a legkeményebb fegy-
verrel, a szent akarattal és a tiszta 
szavak erejével indultak harcba.

Rövid köszöntőjét egy Kölcsey 
idézettel fejezte be Oláh János: 
„Legszentebb vallás a haza s em-
beriség. Szép vagy ó Hon...Ám 
naggyá csak fiaid szent akaratja 
tehet”.

A Himnusz eléneklése után el-
kezdődött a Kossuth emlékmű ko-
szorúzása.

Elsőként Pelczné dr. Gáll Ildikó 
FIDESZ-KDNP európai parlamen-
ti képviselője és dr. Simon Mik-
lós FIDESZ-KDNP országgyűlési 
képviselője helyezte el a hála és 
emlékezés koszorúját az emlékmű 
talapzatán.

Az önkormányzat nevében  Pá-
losi László polgármester, Oláh 
János alpolgármester, Karóczkai 
Istvánné jegyző, Marozsánné So-
mogyi Lívia, a Nagykállói Járá-
si Hivatal vezető-helyettese és dr. 
Trefán Szabolcs, a Nyírbátori Já-
rási Hivatal vezető-helyettese ko-
szorúzott.

Böjte Csaba ferences rendi szer-
zetes pártfogoltjainak koszorúja 
után a Szabolcs Vezér Oktatási 
Központ nevében Szabó Gusztáv  
igazgató, Sajtosné Zemanek Erika 
és Katona Ferenc igazgató-helyet-
tesek, a Barackvirág Óvoda ne-
vében Kerezsi Mihályné  óvoda-
vezető és Nagyné Tiboldi Csilla, 
a Szent Jácint Görög Katolikus 
Óvoda nevében Pásztor László-
né óvodavezető és Balla Andrásné 
óvodavezető-helyettes, a Balká-
nyi Református Egyházközség és 
Szociális és Gondozási Központja 
nevében Sajtos Sándor reformá-
tus lelkipásztor és Papp-Horváth 
Anikó intézményvezető, a Balká-
nyi Nonprofit Kft. nevében Törő 
Norbert koszorúzott.

Folytatás a 2. oldalon.
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Sportbál, jótékonykodással

Miskolc volt a házigazdája az 
idei első, pontszerző területi kö-
töttfogású utánpótlás birkózó via-
dalnak. Az Észak-Keleti régiót 
megmozgató eseményen 18 egye-
sület 160 indulója lépett szőnyeg-
re, köztük két szabolcsi klub – a 
Bököny DSE és a Cellspan Bal-
kány SE – reménységei.

Korosztályos verseny
Észak-Kelet területi kötöttfogású 
utánpótlás bajnokság, Miskolc

Diák II. korcsoport: 32 kg: 2. 
Felföldi Szabolcs (Bököny DSE).

Diák I. korcsoport: 32 kg: 2. 
Gilányi Alex (Cellspan Balkány 
SE). 35 kg: 1. Seres Szabolcs 
(Bököny DSE). 38 kg: 2. Balogh 
Dániel (Bököny DSE).

Serdülő: 38 kg: 1. Pásztor Ri-
chárd (Cellspan Balkány SE), 3. 
Seres Dániel (Bököny DSE) és 
Horváth Tamás (Bököny DSE).  
50 kg: 3. Nagy Márkó (Bököny 

DSE). 54 kg: 1. Kurucz Lász-
ló (Bököny DSE). 76 kg: 2. 
Sándor Máté (Bököny DSE).  
100 kg: 1. Barna Csaba (Bököny 
DSE).

Szép szereplés Miskolcon Telt ház a március 15-i ünnepségen

Hagyomány már Balkányban, 
hogy farsang idején jótékonysági 
bált rendeznek a sportolók a min-
dig is szűkös anyagi helyzetben 
lévő futballklub helyzetének javí-
tására.

Az idén is így történt: február-
ban a Szabolcs Vezér Általános 

Iskola aulájában gyűltek össze a 
bálozni szerető és adakozó ked-
vű sportszeretők. A bál mintegy 
háromszáz ezer forintos bevételét 
minden korosztály sportorvosi,  az  
előkészületi meccsek, illetve az 
utazás költségeire  fordították, il-
letve fordítják. 
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Folytatás az 1. oldalról

A Roma Nemzetiségi Önkor-
mányzat nevében Tonté Sándor el-
nök és Tonté Barbara koszorúzott. 

A FIDESZ Magyar Polgári Szö-
vetség képviseletében Gyeskó Já-
nosné és Vinkler József, a MA-
GOSZ és a Balkány és Térsége 
Gazdakör nevében Molnár Sándor 
és ifj. Rácz Imre,  a Keresztény De-
mokrata Néppárt Balkányi Szerve-
zete nevében Balla Andrásné elnök 
és Nyitrai Lászlóné titkár és Bécsi 
Sándorné helyezte el az emlékezés 
virágait az emlékműnél. 

A civil szervezetek közül Balká-
nyi Nyugdíjas Klub nevében Nyíri 
Imréné és Juhász Lászlóné, a Vá-
rosvédő és Szépítő Természetvé-
delmi Baráti Egyesület képvisele-
tében Varga Lászlóné és Molnárné 
Katona Margit, a Balkányi Tűzoltó 
Egyesület nevében Nagy Tibor 
tűzoltó parancsnok, Kiss József és 
Szilágyi Ernő, a Balkányi Polgárőr 
Egyesület nevében Gilányi Tibor, 
Domokos József és Hamza Mihály 
koszorúzott.

A március 15-ei ünnepség a Jó-
zsef Attila Művelődési Házban 
folytatódott.

Ünnepség 1848-as forradalom évfordulóján

Ünnepi megemlékezés a 
48-as forradalom és sza-

badságharc évfordulóján

Amely nemzet múltját és nagy-
jait szereti, az érdemes a jövőre is. 
48-as hadügyminiszterünk, Mészá-
ros Lázár mondta ezt a mondatot. 
Ebben a hitben és a méltó emlé-
kezés, a kellemes ünnepi együttlét 
reményében köszöntötte ezekkel 
a szavakkal  Gyeskó Jánosné az 
ünnepség résztvevőit, akik zsúfolá-
sig megtöltötték a művelődési ház 
nagytermét.

A Himnusz eléneklése után Pálo-
si László polgármester köszöntötte 
a megjelenteket. Külön köszöntöt-

te Pelczné dr. 
Gáll Ildikót, a 
Fidesz-KDNP 
európai parla-
menti képvise-
lőjét, a Fidesz 
k é p v i s e l ő -
csoport frak-

cióvezető-helyettesét, dr. Simon 
Miklós országgyűlési képviselőt, 
Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 6. 
számú országgyűlési választókerü-

let Fidesz -KDNP-s képviselő-je-
löltjét. Külön köszöntötte a rendez-
vényen Böjte atya pártfogoltjait, 
akik Kolozsvári Tibor, Nagy Ildi-
kó, Keresztény Veronika, Moro-
vitz Veronika vezetésével érkeztek 
Csiksomlyóról, Tusnádfürdőről és 
Csikszentsimonról a balkányi ün-
nepségre. Majd így folytatta: A 
havasi emberek megfigyelése alap-
ján a természetben akkor kerülünk 
végveszélybe, ha már hátrafelé 
sem tudunk tájékozódni, mert lá-
buk nyomát a hó befújta. Tudnunk 
kell ugyanis, honnan indultunk és 
hol rontottuk el. Ilyenkor segít a 
történelmi távlat, az emlék, hogy 
nem is olyan régen még jó úton 
haladtunk. De jól tudjuk, minden 
tévútról a szakadékba vezetőről is, 
vissza kell fordulni. Széchenyi már 
1848-ban is arra intett bennünket, 
hogy a magyar földet a magyar 
emberek kezébe kell visszaadni, 
az embereket hagyni kell dolgozni. 
Akik nem dolgoznak, azokat is rá 
kell venni. Tudta: meg kell tilta-
ni a mértéktelen hitelfelvételt, az 
eladósodást. Hitte, hogy Magyar-
országot át kell alakítani, a rossz 

beidegződésektől meg kell szaba-
dítani. Hitte, mindenkinek ereje 
szerint ki kell venni részét a közös 
tervekből. Az emberek hittek egy 
ilyen Magyarországban. Hitték, ha 
változtatunk,  Magyarország job-
ban teljesít. Mi már megvetettük 
a lábunkat, megálljt parancsol-
tunk az ámokfutásnak. Nagy kö-
zös erőfeszítéssel elrugaszkodtunk, 
és elindultunk felfelé. Egymásba 
kapaszkodva, egymást segítve, s 
vittük magunkkal a megfáradtakat, 
a kesergőket, a bizalmatlanokat, 
a reményteleneket is. Mert velük 
az erőnk sokszorosára nőtt. Mert 
mindenki erejére szükség van ah-
hoz, hogy tovább tudjunk menni az 
elkezdett úton a következő évek-
ben, s akkor Magyarország ismét 
olyan lesz Kossuth szavaival élve: 
A pokol kapui erőt nem vesznek 
azon. 48-as elődeink bátran csele-
kedtek, tiszteletre méltó emléket 
hagytak ránk, az Ő akkori bátorsá-
guk a Ma.

Pálosi László köszöntő szavai 
után köszöntötte  a négy nappal 
korábban névnapjukat ünneplő Il-
dikókat, s rózsacsokrot adott át 

Pelczné dr. Gáll Ildikónak és dr. 
Simon Miklósné dr. Rizsák Ildi-
kónak.

Ezután dr. Simon Miklós or-
szággyűlési képviselő e szavakkal 
köszöntötte Balkány lakosságát: 

1948/49 for-
radalmának és 
szabadsághar-
cának emléke 
mindig arra fi-
gyelmeztessen 
m i n d a n n y i -
unkat, hogy 

a történelem menetét az emberi 
cselekedetek, döntések, a hétköz-
napok kitartása viszi előrébb. Saját 
sorsunk alakulásáért elsősorban mi 
vagyunk a felelősek. Ezen gondo-
latokkal kívánok erőt, egészséget 
minden városlakónak, s kívánom, 
hogy a nemzeti összetartozás élmé-
nye építsen bennünket.

A köszöntő után Böjte atya párt-
fogoltjai közül Lázár Emőke sza-
valta el Petőfi Sándor: Dicsőséges 
nagyurak című versét. A hatalmas 
tapsot követően katonadalokat 
adott elő az Alkotás Varázsáért 
Egyesület tavaly szeptemberben 
alakult népdalköre Tárczi Gabriel-
la citerakíséretével.

Folytatás a 3. oldalon.

A haza minden előtt
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Görög katolikus óvodánkban ja-
nuár óta is tartalmas programok 
zajlottak. A gyermekekkel való 
tevékenykedések napi szinten to-
vább folytatódnak. Jelentős ese-
mény volt, hogy vendégül láttuk a 
tanító néniket (IPR),  akik az isko-
lára való felkészülésről adtak in-
formációt a szülőknek. A TÁMOP 
– 3.3.8.B-12-2012 pályázatunk 
kapcsán a SZÜLŐK ISKOLÁJA 
címmel a védőnő és a gyógypeda-
gógus hasznos információkkal lát-
ta el a szülőket az iskolaérettséggel 
kapcsolatban. Fejlesztő játékokkal 
ismerkedtek meg, amelyeket ki is 
próbáltak. Természetesen ezekkel 
az eszközökkel a gyerekek minden 
nap az újonnan kialakító fejlesztő 
szobánkban tevékenykednek.

Februári hónapunk további nap-

jai sem voltak eseménytelenek, 
ugyanis pszichológusnőt hívtunk 
egy előadásra, melyben a meg-
hívottak között voltak ismételten a 
tanító nénik, akik nagy örömünkre 
a több órás programon részt vettek 
velünk óvodapedagógusokkal.

Témánk szintén az iskolaérettség 
kritériumai, a HH és HHH gyerme-
kek beilleszkedése, segítése szülők 
által és sok más egyéb téma is 
felvetődött a tartalmas, több órás  
beszélgetés alkalmával, mely egy 
hidegtálas vacsorával ért véget. Ez 
az összejövetel is a TÁMOP-3.3.8. 
pályázat keretében valósult meg.

Farsang az oviban és a Művelődési 
Házban

Orsi zenés összeállításával ör-
vendeztette meg  ismét a gyere-

keket, valamint egy bábelőadást 
is megnézhettek az Aranytarajos 
kiskakas címmel, mely ingyenes 
volt mindenki számára, hiszen ez 
is a TÁMOP-os pályázat keretében 
zajlott.

A farsang folytatódott a jelme-
zes mulatsággal, ahol a szülők sok 
finomsággal látták el a gyerekeket, 
majd táncoltak és a versenyjátékok 
sokasága várta őket.

A farsang tetőfoka a Művelődési 
Házban folytatódott, ahol már évek 
óta hagyománnyá vált, jól kiforrott 
OVI KARNEVÁL-lal örvendez-
tettük meg a szülőket. Köszönjük 
az SZK-nak és valamennyi kedves 
szülőnek, hogy ez a nagyszabású 
rendezvény sikeresen zajlott le. 

Farsangi bál  
az egyházközségünknél

A felnőttek sem maradtak le a 
farsangi mulatságról, hiszen egy-
házközségünk is egy nagyon jó 
hangulatú farsangi bált szervezett, 
ahol természetesen mi, óvodai dol-
gozók is részt vettünk. 

Köszönjük a szervezőknek a vi-
dám műsort, e nagyon jó hangulatú 
estét. 

Apák napja

A napokban ismételten nagy 
szeretettel várjuk az édesapákat 
valamennyi csoportunkban, hiszen 
Szent József napján a hagyomá-
nyokhoz híven közös programja 
várjuk a kedves apukákat.
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A Szent Jácint Óvoda programjaiból Jövőt teremteni fiataljaink számára

Békési Attila informatikatanár 
vezetésével városunkban első al-
kalommal zajlott le az a 100 órás 
tanfolyam, amely a Tudásod a 
jövőd! pályázat keretében infor-
matikai kompetenciát fejlesztett. 
A diákok heti két alkalommal is-
merkedhettek meg az informatika 
alapjaival, szövegszerkesztéssel, 
táblázatkezeléssel, prezentáció- 
és grafikakészítéssel, valamint 
elmélyíthették ismereteiket az in-

ternet világában. A fiatalos lendü-
letű csoport a tanfolyamnak he-
lyet biztosító városi könyvtárban 
kulturált környezetben szerezhet-
tek új ismereteket. Kitartásukkal 
nem @-oskodva készültek a kel-
lemes hangulatú órákra, és tanú-
sítványuk megszerzése óta járják 
az informatika „bugyrait”. Külön 
megköszönjük Dankó Zsuzsának 
és a könyvtár alkalmazottainak 
támogató segítségüket!

Tudásod a jövőd

Tisztelt Ügyfelünk!
Felhívjuk figyelmét, hogy áp-

rilis elején a Balkány Autója-
vító Szövetkezet 4233. Balkány 
Bocskai út.1 számú telephelyén 
kihelyezett forgalomba helyezési 
vizsgát tart a Közlekedési Ha-
tóság.

Lehetőség lesz lassú járművek 
átminősítése (piros rendszám), 
zöld rendszám, forgalomból ki-

vont, új, külföldről behozott jár-
művek magyarországi forgalom-
ba helyezésére.

Jelentkezési határidő: 
2014. 03. 28

Balkány Autójavító Szövet-
kezet, Balkány, Bocskai u. 1.

Telefon:  
20-331-7520 Kállai Zsolt

42/561-042

Az ünnepség szónoka, 
Pelczné dr. Gáll Ildikó lé-

pett ezután a mikrofon elé.

Tisztelt hölgyeim és uraim, ked-
ves fiatalok, kedves ifjúság, tisztelt 
ünneplő egybegyűltek! Ünnepi al-
kalomra gyűltünk össze, és minden 
ünnep alkalom a főhajtásra, alka-
lom a tisztelgésre, a nemes eszmék 

és a nemes eszméket képviselő 
elődök előtt. Ugyanakkor az ünnep 
egyben számvetés is. Ahogy  pol-
gármester úr is mondta: ilyenkor 
visszatekintünk a múltba, megnéz-
zük, mi az, ami kötelez bennünket 
és ebből a múltból erőt tudunk 
meríteni, erőt kell, hogy merít-
sünk, az előttünk álló feladatok 
előtt.  És egyben alkalom arra is ez 
az ünnep, hogy tervezzük a közös 
jövőnket. Sőt, egész egyszerűen 
számvetés is. Ilyenkor feltehetjük 
magunknak azt az egyszerű kér-
dést: tettünk-e valamit, vagy mit 
tettünk ami által a közös ügyünk, 
a magyarság ügye előre ment. Tet-
tünk-e olyat, amire büszkék lehe-
tünk, amire majd emlékezni fog-
nak. És ilyenkor keressük ezeket 
a fogódzókat és ilyenkor merítünk 
hitet a folytatáshoz is.  Ezt tes�-
szük most is. Összegyűltünk, hogy 
tisztelegjünk. Összegyűltünk, hogy 
emlékezzünk. Számot vessünk és 
jövőt tervezzünk. 

Kedves gyerekek, tisztelt ünnep-
lő egybegyűltek! 

Mi is az, ami legelőször eszünk-
be március 15-ről?. Ha nem is 
tudjuk, hogy 1848-ról van szó, de 
érezzük, hogy itt a tavasz, itt az 
a pillanat, ami mindenestől, min-
den erejével a szabadságról szól. 
Igen, ez az érzés, ami összeköti a 
március tizenötödikéket, az nem 
más, mint a szabadság és benne a 
szabadság szeretete. Meg fogjuk 
tudni az ünnepi műsorból, tanul-
tuk a történelemórákon, kivételes, 
bátor időszak volt 1848 március 
15-e. Kivételes, bátor időszak volt, 
mert a hazaszeretet, és a szabadsá-

gért való tenni akarás jellemezte. 
Azt mondják hölgyeim és uraim, 
hogy a szabadságnak nincsen nem-
zetisége. Én azt gondolom, hogy 
van. Ilyenkor, március 15-én a vi-
lág sok-sok országában, ahol ma-
gyarok élnek, és az emlékezők, 
mi valamennyien fejet hajtunk a 
hősök előtt, tisztelgünk az ősök 
előtt és szívünk egyszerre dobban, 
nos ebben a pillanatban a szabad-
ságnak van nemzetisége. Ebben 
a pillanatban a szabadság magyar 
nemzetiségű. 

Amikor minden évben nemzeti 
lobogót tűzünk intézményeinkre, 
otthonainkra, sőt a szívünk felett 
kokárdával jelezzük, hogy bárhol 
is legyünk ebben a nagyvilágban, 
mi egy magyar nemzetnek a része-
sei vagyunk, akkor ez a szabadság 
magyar nemzetiségű. A magyar 
szabadságnak a gondolata kitöröl-
hetetlenül ott van a génjeinkben, 
belénk van kódolva,  bennünk él 
és ebből táplálkozunk.166 év telt 
el azóta. 166 éve, ezekben a feled-
hetetlen napokban egymásra talált 
a falvaknak, a városoknak a népe, 
egyet akart budai szatócs, a váro-
si céhlegény, a falusi tanító, sőt 
a földművelők is, egyet kívántak 
a svábok, oláhok és tótok. Kezet 
nyújtottak egymásnak a nemesek, 
a polgárok, és a jogfosztottaknak 
a tömegei is. Igen. 166 év telt 
el azóta, és ez alatt mi megüd-
vözültünk szabadságharcainkban, 
megszenvedtünk két vesztes világ-
háborút, megküzdöttük a diktatú-
rákat, és megfogyva bár, de még 
mindig itt vagyunk. Köszönet ezért 
az olyan bátor nemzedéknek, mint 
az 1848-as volt, amely a nemzetért 
úgy állt ki, hogy egész egyszerűen 
szabadságot kiáltott. Utcára vonult, 

pontokba fogalmazta követelései, 
tárgyalni kezdett a hatalmasokkal, 
nemzeti kormányt alakított, és hoz-
záfogott az ország szennyes gazda-
sági, társadalmi, politikai rendsze-
rének az átszervezéséhez. 

Ezt a bátorságot ünnepeljük ma. 
Az ő bátorságukról szól az 1848-as 
forradalom és szabadságharc. És 
egy kicsikét ilyenkor március 
15-én mi mindannyian szeretnénk 
erre a bátor nemzedékre hasonlíta-
ni. Bátrak voltak, miközben idegen 
uralom alatt állt hazánk, ők mégis 
meg merték álmodni Magyaror-
szágnak a megújítását. Meg mer-
ték álmodni Magyarország füg-
getlenségét, és ezért számunkra 
az ő bátorságuk egész egyszerűen 
felfoghatatlan. Számukra a sikert 
a szabadság szele jelentette. Ne 
gondoljuk, ne gondoljátok ti se 
gyerekek, hogy azt hitték, hogy 
ezt a forradalmat ilyen túlerővel 
szemben meg lehet nyerni, meg 
lehet küzdeni. A szabadságért küz-
döttek. Egy eszméért küzdöttek. 
Azért, hogy a következő nemze-
dék élvezhesse hazájának a függet-
lenségét. Számukra egyetlen egy 
dolog jelentett nehézséget: a sok 
ezer ellenséges katona. A forradal-
mi napokat mindig rendíthetetlen 
munka, erős kormányzás és valljuk 
be, bátor törvénykezés követi. A 
szabadság és a függetlenség ön-
magukban mindig csak jelszavak. 
Mögöttük mindig van felelős kor-
mányzás, és van mögötte alkotmá-
nyos rendszerváltás is. 

Tisztelt emlékezők! Mi a sza-
badságért nem idegen katonákkal 
állunk szemben. Nem idegen ka-
tonai csapatokkal szemben kell 
manapság megvédeni a szabadsá-
gunkat. Joggal tehetjük fel a kér-
dést: kell-e megvédeni? Van-e mit 
megvédeni? Hogyan értelmezzük 
2014-ben a szabadságot? Van mit 
megvédenünk! Igen A szabadságot 
a mi nemzetünk szabadságát sok-
szor idegen környezettel szemben 

kell megküzdenünk. Ma az egykori 
jelszavak, mint az összetartás, mint 
a kitartás, mint a hazaszeretet, még 
mindig, vagy talán azt is mondha-
tom, önöknek, hogy még inkább 
kiemelt jelentőséggel bírnak. Vala-
mit újra kell tanulni. Valamit egy-
szerűen újra kell tanítani. Kiállni 
a nemzetért? Ma is következetes 
munkát, szívós, összetartó munkát 
jelent. Számunkra ezért a siker nem 
az lesz, ha megtudunk küzdeni több 
ezer idegen katonával. Több ezer 
idegen katona nincsen. Számunkra 
a siker az lesz, ha gyermekeink szá-
mára, fiataljaink számára olyan jö-
vőt tudunk teremteni, amikor nem 
kell félni a bizonytalanságtól, nem 
kell félni a kiszolgáltatottságtól, 
és erő adhatunk nekik az útnak a 
folytatásához. Mindig van teendő. 
Mindig jön újabb és újabb feladat. 
Egy azonban biztos. Engedjék meg, 
hogy gondolataimat gróf Széchenyi 
Istvánnak a szavaival zárjam. Egy-
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–a Szózat hangjaival ért véget. 
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Pillanatképek az 
ünnepség műsorából

Tanár Úr! Úgy hallottuk, hogy Ame-
rikában megjelent egy tanulmánya 
Balkányról!

Így igaz, levélben keresett meg 
Richard Mulcahy professzor, az 
University Of Pittsburgh tanára, dr. 
Glant Tibor és Dr. Angi János a 
Debreceni Egyetem tanárai, hogy 
közreműködnék-e egy FESTSCH-
RIFT megírásában, amely dr. Várdy 
Béla és Dr.Várdy Huszár Ágnes 
tiszteletére készülne. A tudós há-
zaspár számára így már ez lett a 
második tudományos munkásságot 
méltató emlékkönyv, ami megjelent. 
Ez nagy ritkaságnak számít. 

Mit kell tudnunk a tudós házaspár-
ról? Kik Ők?

Dr. Várdy Béla a Pittsburghi 
Duquesne Egyetem történész pro-
fesszora, Dr. Várdy Huszár Ágnes 
ugyanennek az egyetemnek az iro-
dalomtörténész professzora. A Ma-
gyar Örökség és Európa Egyesü-
let Bíráló bizottsága 71. döntése 
alapján a MTA dísztermében2013. 
június 22-én Magyar Örökség dí-
jat vehettek át. Várdy Béla a MTA 
külső tagja, Várdy Huszár Ágnes a 
MTA köztestületi tagja.  A történész 
házaspár több egyéni tanulmány, 
írás és 28 könyv közös szerzője. 
Munkáikat, díjaikat, társadalmi te-
vékenységeiket hosszú lenne fel-
sorolni.

Balkányi kötődése is van a házas-
párnak?

Igen van hiszen Várdy Huszár 
Ágnes a volt balkányi földbirto-
kos Gődény család leszármazottja. 
Szülei Huszár József és Gődény 
Irma (MIMI). A családnak, mint he-
lyi földbirtokosoknak két kúriája is 
volt Balkányban. Településünk a II. 
világháború előtti világi és egyházi 
történetéről nehéz lenne beszélni 
úgy, hogy a családot ne említsük 
meg. Az írónő akkor vált ismertté 

Balkányban, amikor a MIMI című 
könyve megjelent, melyben bal-
kányi utalásokat is találhatunk. A 
MIMI több kiadást is megért úgy 
külföldön, mint hazánkban. A múlt 
évben megjelent magyarul a má-
sodik része Nyár Itáliában címmel, 
de már készülőben van a harmadik 
rész is.

Az írások témája egy adott téma-
körre korlátozódott, vagy lehetett 
választani?

Témát önállóan, szabadon lehe-
tett választani. Így gondolom nem 
meglepetés, hogy olyan témakörre 
esett választásom, amely az író-
házaspárhoz és persze hozzám is 
köthető. Az írásom Balkány a 18. 
századi történelmével és társadalmi 
rétegződésével foglalkozik, Adalé-
kok Balkány 18. századitörténeté-
hez címmel.

Miért éppen ez a 18. század lett a 
tanulmány témája?

Szeretem ezt a korszakot és Vár-
dy Huszár Ágnes ősei is e század 
elején telepedtek le Balkányban. 
Gondolom nemcsak egy helybeli-
nek, hanem egy idegenbe elkerült 
embernek is érdekes lehet vissza-
tekinteni és megismerkedni azzal 
a világgal, amibe elődei érkeztek 
300 éve. Érdekes olvasni azokról 
az emberekről, akikkel a család ősei 
napi kapcsolatban voltak, vagy ar-
ról, hogy hogyan éltek.  Tudom, 
nem mindenkit érdekel a múlt, vagy 
az, hogy kinek kik, vagy mik voltak 
az ük, vagy szép szülei. De vannak 
családok, akik ezt fontosnak tart-
ják és nyomon próbálják követni 
családjuk történetét. Ilyen az írónő 
családja is.

Hol jelent meg a tanulmány? 

Az írásom angol nyelven jelent 
meg Pittsburgh-ben. Ekkor még 
nem ismertem a feleségem, aki an-
gol- informatika szakos tanár. Így a 
fordítási munkákat Dr. Pereszlényi 
Pintér Márta a John Carol Uni-
versity professzora a Klasszikus és 
modern nyelvek és kultúrák tanszé-
kének elnöke fordította le. 

Kik írtak még a könyvben, és mit 
kell tudnunk róluk?

A könyvben nemcsak én írtam, 
hanem összesen 37 amerikai, ka-
nadai, olasz és magyar író magyar 
vonatkozású fejezettel gazdagította 
a kiadványt. Így lett 625 oldalas 
a könyv. A szerzők rövid életraj-
zát a könyv utolsó lapjain találhat-
juk.  Érdekességképpen csak né-
hány nevet említek az írók közül: 
Dr. Molnár Erzsébet Balassi kutató, 
Dr. Zsíros Sándor a Gulágkutatók 
Nemzetközi Társaságának alapítója, 

helytörténész, Dr. N. Szabó Józse-
fa Nyíregyházi főiskola nemzetközi 
kapcsolatok tanszékének tanszékve-
zetője, Balázs Ildikó erdélyi szárma-
zású magyar író, irodalomtörténész, 
Wass Albert kutató, Jeszenszky 
Géza történész, az Antal kormány 
volt külügyminisztere, Király Béla 
vezérezredes, hadtörténész, Amedea 
di Francesco professzor a Hungaro-
lógiai társaság volt elnöke, Balassi 
kutató, a nápolyi L. Oriantale Egye-
tem magyar tanszékének vezetője.

KIK voltak a kötet szerkesztői?

A szerkesztői munkálatok Richard 
P. Mulcany főszerkesztő, Angi János 
és Glant Tibor munkáját dicsérik.

A két előszót Richard P. Mulcahy 
professzor az University Of Pitts-
burgh tanára és Michael Hayden 
vezérezredes, az amerikai National 
Securiti Agency és a CIA volt igaz-
gatója írta. 

Ha valaki szeretne a könyvből egy 
példányt, hol tudja megvásárolni?

A könyvet a Columbia University 
Press hozta forgalomba kötetenként 
75 amerikai dollárért. 

Ez az első munkája Tanár Úr, vagy 
jelent már meg több tanulmánya is?

Már jelent meg korábban is írá-
som. A Honismereti Szövetség 
(melynek egyébként tagja is vagyok) 
folyóiratában iskolánk honismereti 
munkájáról írtam. A 2000-ben meg-
jelent Tanulmányok és források Bal-
kány történetéhez című tanulmány-
kötetben Fejezetek a balkányi iskola 
történetéből címmel  jelent meg 
egy tanulmányom. A szekér zörgése 
merre visz? című könyvben, pedig 
a 18-19.századi zsidók történetéről 

írtam, amely magánkiadásban jelent 
meg. És nem utolsó sorban  persze 
a Balkányi Beszélőben megjelent 
írások, melyek elolvasása remélem 
hasznos elfoglaltságot nyujtanak 
minden  történelmi vagy helytörté-
neti témájú információra éhezők-
nek. 

Tanár Úr! A diákjai tudnak-e az írá-
sairól, szokott-e róluk beszélni?

A Balkányi Beszélőben megjelent 
írásokról valószínűleg tudnak. Van-
nak középiskolák, ahol az első fél-
évben kérnek helytörténeti témájú 
beszámolókat. Tudom, vannak elő-
relátó szülők és még előfordulnak 
előrelátó gyerekek is, akik gyűjtik a 
Beszélőket, hogy később  a munká-
juk során a benne lévő írás segítség 
legyen számukra. 

Ettől a tanévtől alsó tagozatban 
két osztályban  testnevelést, egyben 
pedig matematikát tanítok, délután 
a harmadikosokkal napköziben va-
gyok és felsőben sajnos már csak 
egy osztályban tanítok történelmet. 
Mint ahogy ezt a gyerekek és a 
szülők is tudják.  Így bármennyire 
is szeretném, nem tudok az írásaim 
témáiról beszélni a tanulókkal. 

A honismereti gyűjtemény úgy tu-
dom, szépen gyarapodik?

A honismereti terem számára to-
vábbra is folytatom a gyűjtést. Régi 
iratokat, tárgyakat, a szocializmus 
emlékeit, kisdobos, úttörő, KISZ-es, 
katonai jelvényeket, régi fényké-
peket egyaránt gyűjtünk. Azokat a 
régi fényképeket, amelyekhez csa-
ládi emlékek főződnek és fontos 
az adományozónak, lefényképezés 
után természetesen visszaadom. 

Aki úgy érzi tehát, hogy egy-két 
régi tárggyal tudná gazdagítani 
gyűjteményünket az, tegye, hiszen 
a terem  régi tárgyai remélhetőleg 
egyszer majd alapjai lesznek Bal-
kány helytörténeti múzeumának.

Balkány történelme Amerikában
Beszélgetés Molnár Zoltán tanárral, a tanulmány szerzőjével 

Kisfiam, Major Kristóf 13 éves és endogén 
uveitis-ben (autóimmun betegség) szenved, már 
csak 0,1%-os látása van. Többször műtötték. Most 
sajnos az állapota tovább romlott és már nem műt-
hető. A gyógyszerei nem TB támogatottak. Segít-
séget szeretnénk kérni a további ellátásában, hogy 
életkörülményét javítani tudjuk. Tanulásához nagy 
segítséget jelentene egy laptop, de bármilyen kis 
összegű támogatásnak is nagyon örülnénk. 

Ezzel a támogatással egy hátrányos egészségügyi helyzetben élő 
kis gyermek életkörülményeit javítanák, tanulásában segítenék.

Segítségüket előre is köszönjük:
Bartha Ildikó és Major János szülők

„Jól csak a szívével lát az ember, ami igazán fontos, az a szemnek 
láthatatlan.”

Számlaszám tulajdonos: Bartha Ildikó és Major János 
(4233 Balkány, Táncsics u. 18.)

Számlaszám: 11773449-50115680
Megjegyzés rovatban feltüntetni: Major Kristóf támogatása

Részletesebb információt ad: Városi Könyvtár, Dankó Zsuzsa

Gyűjtés Major Kristóf részére 

Balkány Helyi Választási 
Iroda részéről értesítjük 

a választópolgárokat, hogy 
a Magyar Köztársaság El-
nöke 2014. április 6-ra, va-
sárnapra tűzte ki az ország-
gyűlési képviselők 2014. 
évi választását; a szavazás 
6-19 óráig tart. 

A szavazás tehát április 6. nap-
ján 6.00–19.00 óra között a le-
vélben szavazók névjegyzékében 
szereplő, magyarországi lakcím-
mel nem rendelkező választó-
polgár a szavazatát tartalmazó 
válaszborítékot a Nemzeti Vá-
lasztási Irodába juttathatja el úgy, 
bármely külképviseleti választási 
irodába, vagy bármely ország-
gyűlési egyéni választókerületi 
választási irodába. [Ve. 279. § (2) 
bekezdés]

Szavazni 2014. április 6-án 
6.00 órától 19.00 óráig lehet sze-
mélyesen a választási értesítőben 
megjelölt szavazóköri szavazóhe-
lyiségben, vagy mozgóurnával. 

Azok a választópolgárok, akik 
a választás napján más települé-
sen szeretnének szavazni, legké-
sőbb 2014. április 4-én 16 óráig 
nyújthatják be az átjelentkezési 
kérelmet az állandó lakcím sze-
rinti helyi választási irodához, 
illetve eddig az időpontig lehet 
módosítani vagy visszavonni az 
átjelentkezési kérelmet. 

A választópolgár mozgóurna 
iránti igényét írásban, legkésőbb 
2014. április 4-én 16 óráig nyújt-
hatja be ahhoz a helyi választási 
irodához, amelynek szavazóköri 
névjegyzékében szerepel, vagy 
a kérelemnek legkésőbb 2014. 
április 6-án 15 óráig kell meg-
érkeznie a szavazatszámláló bi-
zottsághoz. 

A mozgóurna iránti igény be-
nyújtása tekintetében két eltérés 
van az általános szabálytól:

– meghatalmazott útján is be 
lehet nyújtani (ebben az eset-
ben a kérelmet a meghatalmazott 
írja alá, és ahhoz a közokiratba 
vagy teljes bizonyító erejű ok-
iratba foglalt meghatalmazást is 
csatolni kell),

– ahhoz a Helyi Választási 
Irodához kell benyújtani, amely-
nek szavazóköri névjegyzékén a 
választópolgár szerepel. Így ha 
a választópolgár átjelentkezéssel 
szavaz, és emiatt másik település 
kijelölt szavazókörének névjegy-
zékébe kerül áttételre, akkor azon 
település helyi választási irodá-

jához nyújthatja be a kérelmet, 
ahol szavazni fog. Annak, aki a 
szavazást megelőző második nap 
16 órát követően kér mozgóurnát, 
a kérelmet ahhoz az SZSZB-hez 
kell eljuttatnia, amelynek név-
jegyzékén szerepel. Ha a kérel-
met elektronikus úton nyújtják 
be, vagy a kérelmet a szavazást 
megelőző második nap 16 órát 
követően, de még a szavazás nap-
ja előtt a HVI veszi át, a kérelem 
SZSZB-hez történő továbbításá-
ról a HVI-nek kell gondoskodni.

Nincs választójoga annak, aki:
�jogerős ítélet alapján a cselek-●●

vőképességet korlátozó vagy 
kizáró gondnokság alatt áll.
�közügyek gyakorlásától eltiltó ●●

ítélet hatálya alatt áll
�szabadságvesztés büntetését tölti●●

�büntetőeljárásban jogerősen el-●●

rendelt intézeti kényszergyógy-
kezelés alatt áll.

Balkányban 6 szavazókörzet 
van, melynek helye:

I. számú Szavazókör:
Balkány, Kossuth u. 3. sz.
II. számú Szavazókör:
Balkány, Szakolyi u. 9.

III. számú Szavazókör:
Balkány, Fő út 11.

IV. számú Szavazókör:
Balkány, Abapuszta 40. Óvoda

V. számú Szavazókör:
Balkány, Béke-telep 31. Általános 

Iskola
VI. számú Szavazókör:

Balkány, Fő út 11.

A választási kampányra vonat-
kozó szabályok az idei ország-
gyűlési választástól nagy mér-
tékben átalakultak. Ennek egyik 
legkézzelfoghatóbb megjelenése 
a korábbi kampánycsend meg-
szűnése.

A választási kampány a válasz-
tást megelőző 50. nappal indul 
(2014. február 15.) és a választás 
befejezéséig, vagyis április 6. 19 
óráig tart.

A választással kapcsolatos in-
formációk, valamint nyomtatvá-
nyok a www.valasztas.hu inter-
netes oldalról letölthetőek. 

A választópolgárok a válasz-
tással kapcsolatos kérdésekre sze-
mélyesen, ügyfélfogadási időben 
a Helyi Választási Irodában kér-
hetnek tájékoztatást: - Balkányi 
Polgármesteri Hivatal, Balkány, 
Rákóczi u. 8., tel: 42/561-000.

Karóczkai Istvánné
jegyző, HVI vezető

Tájékoztató az országgyűlési 
képviselő-választásról 
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körre korlátozódott, vagy lehetett 
választani?

Témát önállóan, szabadon lehe-
tett választani. Így gondolom nem 
meglepetés, hogy olyan témakörre 
esett választásom, amely az író-
házaspárhoz és persze hozzám is 
köthető. Az írásom Balkány a 18. 
századi történelmével és társadalmi 
rétegződésével foglalkozik, Adalé-
kok Balkány 18. századitörténeté-
hez címmel.

Miért éppen ez a 18. század lett a 
tanulmány témája?

Szeretem ezt a korszakot és Vár-
dy Huszár Ágnes ősei is e század 
elején telepedtek le Balkányban. 
Gondolom nemcsak egy helybeli-
nek, hanem egy idegenbe elkerült 
embernek is érdekes lehet vissza-
tekinteni és megismerkedni azzal 
a világgal, amibe elődei érkeztek 
300 éve. Érdekes olvasni azokról 
az emberekről, akikkel a család ősei 
napi kapcsolatban voltak, vagy ar-
ról, hogy hogyan éltek.  Tudom, 
nem mindenkit érdekel a múlt, vagy 
az, hogy kinek kik, vagy mik voltak 
az ük, vagy szép szülei. De vannak 
családok, akik ezt fontosnak tart-
ják és nyomon próbálják követni 
családjuk történetét. Ilyen az írónő 
családja is.

Hol jelent meg a tanulmány? 

Az írásom angol nyelven jelent 
meg Pittsburgh-ben. Ekkor még 
nem ismertem a feleségem, aki an-
gol- informatika szakos tanár. Így a 
fordítási munkákat Dr. Pereszlényi 
Pintér Márta a John Carol Uni-
versity professzora a Klasszikus és 
modern nyelvek és kultúrák tanszé-
kének elnöke fordította le. 

Kik írtak még a könyvben, és mit 
kell tudnunk róluk?

A könyvben nemcsak én írtam, 
hanem összesen 37 amerikai, ka-
nadai, olasz és magyar író magyar 
vonatkozású fejezettel gazdagította 
a kiadványt. Így lett 625 oldalas 
a könyv. A szerzők rövid életraj-
zát a könyv utolsó lapjain találhat-
juk.  Érdekességképpen csak né-
hány nevet említek az írók közül: 
Dr. Molnár Erzsébet Balassi kutató, 
Dr. Zsíros Sándor a Gulágkutatók 
Nemzetközi Társaságának alapítója, 

helytörténész, Dr. N. Szabó Józse-
fa Nyíregyházi főiskola nemzetközi 
kapcsolatok tanszékének tanszékve-
zetője, Balázs Ildikó erdélyi szárma-
zású magyar író, irodalomtörténész, 
Wass Albert kutató, Jeszenszky 
Géza történész, az Antal kormány 
volt külügyminisztere, Király Béla 
vezérezredes, hadtörténész, Amedea 
di Francesco professzor a Hungaro-
lógiai társaság volt elnöke, Balassi 
kutató, a nápolyi L. Oriantale Egye-
tem magyar tanszékének vezetője.

KIK voltak a kötet szerkesztői?

A szerkesztői munkálatok Richard 
P. Mulcany főszerkesztő, Angi János 
és Glant Tibor munkáját dicsérik.

A két előszót Richard P. Mulcahy 
professzor az University Of Pitts-
burgh tanára és Michael Hayden 
vezérezredes, az amerikai National 
Securiti Agency és a CIA volt igaz-
gatója írta. 

Ha valaki szeretne a könyvből egy 
példányt, hol tudja megvásárolni?

A könyvet a Columbia University 
Press hozta forgalomba kötetenként 
75 amerikai dollárért. 

Ez az első munkája Tanár Úr, vagy 
jelent már meg több tanulmánya is?

Már jelent meg korábban is írá-
som. A Honismereti Szövetség 
(melynek egyébként tagja is vagyok) 
folyóiratában iskolánk honismereti 
munkájáról írtam. A 2000-ben meg-
jelent Tanulmányok és források Bal-
kány történetéhez című tanulmány-
kötetben Fejezetek a balkányi iskola 
történetéből címmel  jelent meg 
egy tanulmányom. A szekér zörgése 
merre visz? című könyvben, pedig 
a 18-19.századi zsidók történetéről 

írtam, amely magánkiadásban jelent 
meg. És nem utolsó sorban  persze 
a Balkányi Beszélőben megjelent 
írások, melyek elolvasása remélem 
hasznos elfoglaltságot nyujtanak 
minden  történelmi vagy helytörté-
neti témájú információra éhezők-
nek. 

Tanár Úr! A diákjai tudnak-e az írá-
sairól, szokott-e róluk beszélni?

A Balkányi Beszélőben megjelent 
írásokról valószínűleg tudnak. Van-
nak középiskolák, ahol az első fél-
évben kérnek helytörténeti témájú 
beszámolókat. Tudom, vannak elő-
relátó szülők és még előfordulnak 
előrelátó gyerekek is, akik gyűjtik a 
Beszélőket, hogy később  a munká-
juk során a benne lévő írás segítség 
legyen számukra. 

Ettől a tanévtől alsó tagozatban 
két osztályban  testnevelést, egyben 
pedig matematikát tanítok, délután 
a harmadikosokkal napköziben va-
gyok és felsőben sajnos már csak 
egy osztályban tanítok történelmet. 
Mint ahogy ezt a gyerekek és a 
szülők is tudják.  Így bármennyire 
is szeretném, nem tudok az írásaim 
témáiról beszélni a tanulókkal. 

A honismereti gyűjtemény úgy tu-
dom, szépen gyarapodik?

A honismereti terem számára to-
vábbra is folytatom a gyűjtést. Régi 
iratokat, tárgyakat, a szocializmus 
emlékeit, kisdobos, úttörő, KISZ-es, 
katonai jelvényeket, régi fényké-
peket egyaránt gyűjtünk. Azokat a 
régi fényképeket, amelyekhez csa-
ládi emlékek főződnek és fontos 
az adományozónak, lefényképezés 
után természetesen visszaadom. 

Aki úgy érzi tehát, hogy egy-két 
régi tárggyal tudná gazdagítani 
gyűjteményünket az, tegye, hiszen 
a terem  régi tárgyai remélhetőleg 
egyszer majd alapjai lesznek Bal-
kány helytörténeti múzeumának.

Balkány történelme Amerikában
Beszélgetés Molnár Zoltán tanárral, a tanulmány szerzőjével 

Kisfiam, Major Kristóf 13 éves és endogén 
uveitis-ben (autóimmun betegség) szenved, már 
csak 0,1%-os látása van. Többször műtötték. Most 
sajnos az állapota tovább romlott és már nem műt-
hető. A gyógyszerei nem TB támogatottak. Segít-
séget szeretnénk kérni a további ellátásában, hogy 
életkörülményét javítani tudjuk. Tanulásához nagy 
segítséget jelentene egy laptop, de bármilyen kis 
összegű támogatásnak is nagyon örülnénk. 

Ezzel a támogatással egy hátrányos egészségügyi helyzetben élő 
kis gyermek életkörülményeit javítanák, tanulásában segítenék.

Segítségüket előre is köszönjük:
Bartha Ildikó és Major János szülők

„Jól csak a szívével lát az ember, ami igazán fontos, az a szemnek 
láthatatlan.”

Számlaszám tulajdonos: Bartha Ildikó és Major János 
(4233 Balkány, Táncsics u. 18.)

Számlaszám: 11773449-50115680
Megjegyzés rovatban feltüntetni: Major Kristóf támogatása

Részletesebb információt ad: Városi Könyvtár, Dankó Zsuzsa

Gyűjtés Major Kristóf részére 

Balkány Helyi Választási 
Iroda részéről értesítjük 

a választópolgárokat, hogy 
a Magyar Köztársaság El-
nöke 2014. április 6-ra, va-
sárnapra tűzte ki az ország-
gyűlési képviselők 2014. 
évi választását; a szavazás 
6-19 óráig tart. 

A szavazás tehát április 6. nap-
ján 6.00–19.00 óra között a le-
vélben szavazók névjegyzékében 
szereplő, magyarországi lakcím-
mel nem rendelkező választó-
polgár a szavazatát tartalmazó 
válaszborítékot a Nemzeti Vá-
lasztási Irodába juttathatja el úgy, 
bármely külképviseleti választási 
irodába, vagy bármely ország-
gyűlési egyéni választókerületi 
választási irodába. [Ve. 279. § (2) 
bekezdés]

Szavazni 2014. április 6-án 
6.00 órától 19.00 óráig lehet sze-
mélyesen a választási értesítőben 
megjelölt szavazóköri szavazóhe-
lyiségben, vagy mozgóurnával. 

Azok a választópolgárok, akik 
a választás napján más települé-
sen szeretnének szavazni, legké-
sőbb 2014. április 4-én 16 óráig 
nyújthatják be az átjelentkezési 
kérelmet az állandó lakcím sze-
rinti helyi választási irodához, 
illetve eddig az időpontig lehet 
módosítani vagy visszavonni az 
átjelentkezési kérelmet. 

A választópolgár mozgóurna 
iránti igényét írásban, legkésőbb 
2014. április 4-én 16 óráig nyújt-
hatja be ahhoz a helyi választási 
irodához, amelynek szavazóköri 
névjegyzékében szerepel, vagy 
a kérelemnek legkésőbb 2014. 
április 6-án 15 óráig kell meg-
érkeznie a szavazatszámláló bi-
zottsághoz. 

A mozgóurna iránti igény be-
nyújtása tekintetében két eltérés 
van az általános szabálytól:

– meghatalmazott útján is be 
lehet nyújtani (ebben az eset-
ben a kérelmet a meghatalmazott 
írja alá, és ahhoz a közokiratba 
vagy teljes bizonyító erejű ok-
iratba foglalt meghatalmazást is 
csatolni kell),

– ahhoz a Helyi Választási 
Irodához kell benyújtani, amely-
nek szavazóköri névjegyzékén a 
választópolgár szerepel. Így ha 
a választópolgár átjelentkezéssel 
szavaz, és emiatt másik település 
kijelölt szavazókörének névjegy-
zékébe kerül áttételre, akkor azon 
település helyi választási irodá-

jához nyújthatja be a kérelmet, 
ahol szavazni fog. Annak, aki a 
szavazást megelőző második nap 
16 órát követően kér mozgóurnát, 
a kérelmet ahhoz az SZSZB-hez 
kell eljuttatnia, amelynek név-
jegyzékén szerepel. Ha a kérel-
met elektronikus úton nyújtják 
be, vagy a kérelmet a szavazást 
megelőző második nap 16 órát 
követően, de még a szavazás nap-
ja előtt a HVI veszi át, a kérelem 
SZSZB-hez történő továbbításá-
ról a HVI-nek kell gondoskodni.

Nincs választójoga annak, aki:
�jogerős ítélet alapján a cselek-●●

vőképességet korlátozó vagy 
kizáró gondnokság alatt áll.
�közügyek gyakorlásától eltiltó ●●

ítélet hatálya alatt áll
�szabadságvesztés büntetését tölti●●

�büntetőeljárásban jogerősen el-●●

rendelt intézeti kényszergyógy-
kezelés alatt áll.

Balkányban 6 szavazókörzet 
van, melynek helye:

I. számú Szavazókör:
Balkány, Kossuth u. 3. sz.
II. számú Szavazókör:
Balkány, Szakolyi u. 9.

III. számú Szavazókör:
Balkány, Fő út 11.

IV. számú Szavazókör:
Balkány, Abapuszta 40. Óvoda

V. számú Szavazókör:
Balkány, Béke-telep 31. Általános 

Iskola
VI. számú Szavazókör:

Balkány, Fő út 11.

A választási kampányra vonat-
kozó szabályok az idei ország-
gyűlési választástól nagy mér-
tékben átalakultak. Ennek egyik 
legkézzelfoghatóbb megjelenése 
a korábbi kampánycsend meg-
szűnése.

A választási kampány a válasz-
tást megelőző 50. nappal indul 
(2014. február 15.) és a választás 
befejezéséig, vagyis április 6. 19 
óráig tart.

A választással kapcsolatos in-
formációk, valamint nyomtatvá-
nyok a www.valasztas.hu inter-
netes oldalról letölthetőek. 

A választópolgárok a válasz-
tással kapcsolatos kérdésekre sze-
mélyesen, ügyfélfogadási időben 
a Helyi Választási Irodában kér-
hetnek tájékoztatást: - Balkányi 
Polgármesteri Hivatal, Balkány, 
Rákóczi u. 8., tel: 42/561-000.

Karóczkai Istvánné
jegyző, HVI vezető

Tájékoztató az országgyűlési 
képviselő-választásról 



Görög katolikus óvodánkban ja-
nuár óta is tartalmas programok 
zajlottak. A gyermekekkel való 
tevékenykedések napi szinten to-
vább folytatódnak. Jelentős ese-
mény volt, hogy vendégül láttuk a 
tanító néniket (IPR),  akik az isko-
lára való felkészülésről adtak in-
formációt a szülőknek. A TÁMOP 
– 3.3.8.B-12-2012 pályázatunk 
kapcsán a SZÜLŐK ISKOLÁJA 
címmel a védőnő és a gyógypeda-
gógus hasznos információkkal lát-
ta el a szülőket az iskolaérettséggel 
kapcsolatban. Fejlesztő játékokkal 
ismerkedtek meg, amelyeket ki is 
próbáltak. Természetesen ezekkel 
az eszközökkel a gyerekek minden 
nap az újonnan kialakító fejlesztő 
szobánkban tevékenykednek.

Februári hónapunk további nap-

jai sem voltak eseménytelenek, 
ugyanis pszichológusnőt hívtunk 
egy előadásra, melyben a meg-
hívottak között voltak ismételten a 
tanító nénik, akik nagy örömünkre 
a több órás programon részt vettek 
velünk óvodapedagógusokkal.

Témánk szintén az iskolaérettség 
kritériumai, a HH és HHH gyerme-
kek beilleszkedése, segítése szülők 
által és sok más egyéb téma is 
felvetődött a tartalmas, több órás  
beszélgetés alkalmával, mely egy 
hidegtálas vacsorával ért véget. Ez 
az összejövetel is a TÁMOP-3.3.8. 
pályázat keretében valósult meg.

Farsang az oviban és a Művelődési 
Házban

Orsi zenés összeállításával ör-
vendeztette meg  ismét a gyere-

keket, valamint egy bábelőadást 
is megnézhettek az Aranytarajos 
kiskakas címmel, mely ingyenes 
volt mindenki számára, hiszen ez 
is a TÁMOP-os pályázat keretében 
zajlott.

A farsang folytatódott a jelme-
zes mulatsággal, ahol a szülők sok 
finomsággal látták el a gyerekeket, 
majd táncoltak és a versenyjátékok 
sokasága várta őket.

A farsang tetőfoka a Művelődési 
Házban folytatódott, ahol már évek 
óta hagyománnyá vált, jól kiforrott 
OVI KARNEVÁL-lal örvendez-
tettük meg a szülőket. Köszönjük 
az SZK-nak és valamennyi kedves 
szülőnek, hogy ez a nagyszabású 
rendezvény sikeresen zajlott le. 

Farsangi bál  
az egyházközségünknél

A felnőttek sem maradtak le a 
farsangi mulatságról, hiszen egy-
házközségünk is egy nagyon jó 
hangulatú farsangi bált szervezett, 
ahol természetesen mi, óvodai dol-
gozók is részt vettünk. 

Köszönjük a szervezőknek a vi-
dám műsort, e nagyon jó hangulatú 
estét. 

Apák napja

A napokban ismételten nagy 
szeretettel várjuk az édesapákat 
valamennyi csoportunkban, hiszen 
Szent József napján a hagyomá-
nyokhoz híven közös programja 
várjuk a kedves apukákat.
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A Szent Jácint Óvoda programjaiból Jövőt teremteni fiataljaink számára

Békési Attila informatikatanár 
vezetésével városunkban első al-
kalommal zajlott le az a 100 órás 
tanfolyam, amely a Tudásod a 
jövőd! pályázat keretében infor-
matikai kompetenciát fejlesztett. 
A diákok heti két alkalommal is-
merkedhettek meg az informatika 
alapjaival, szövegszerkesztéssel, 
táblázatkezeléssel, prezentáció- 
és grafikakészítéssel, valamint 
elmélyíthették ismereteiket az in-

ternet világában. A fiatalos lendü-
letű csoport a tanfolyamnak he-
lyet biztosító városi könyvtárban 
kulturált környezetben szerezhet-
tek új ismereteket. Kitartásukkal 
nem @-oskodva készültek a kel-
lemes hangulatú órákra, és tanú-
sítványuk megszerzése óta járják 
az informatika „bugyrait”. Külön 
megköszönjük Dankó Zsuzsának 
és a könyvtár alkalmazottainak 
támogató segítségüket!

Tudásod a jövőd

Tisztelt Ügyfelünk!
Felhívjuk figyelmét, hogy áp-

rilis elején a Balkány Autója-
vító Szövetkezet 4233. Balkány 
Bocskai út.1 számú telephelyén 
kihelyezett forgalomba helyezési 
vizsgát tart a Közlekedési Ha-
tóság.

Lehetőség lesz lassú járművek 
átminősítése (piros rendszám), 
zöld rendszám, forgalomból ki-

vont, új, külföldről behozott jár-
művek magyarországi forgalom-
ba helyezésére.

Jelentkezési határidő: 
2014. 03. 28

Balkány Autójavító Szövet-
kezet, Balkány, Bocskai u. 1.

Telefon:  
20-331-7520 Kállai Zsolt

42/561-042

Az ünnepség szónoka, 
Pelczné dr. Gáll Ildikó lé-

pett ezután a mikrofon elé.

Tisztelt hölgyeim és uraim, ked-
ves fiatalok, kedves ifjúság, tisztelt 
ünneplő egybegyűltek! Ünnepi al-
kalomra gyűltünk össze, és minden 
ünnep alkalom a főhajtásra, alka-
lom a tisztelgésre, a nemes eszmék 

és a nemes eszméket képviselő 
elődök előtt. Ugyanakkor az ünnep 
egyben számvetés is. Ahogy  pol-
gármester úr is mondta: ilyenkor 
visszatekintünk a múltba, megnéz-
zük, mi az, ami kötelez bennünket 
és ebből a múltból erőt tudunk 
meríteni, erőt kell, hogy merít-
sünk, az előttünk álló feladatok 
előtt.  És egyben alkalom arra is ez 
az ünnep, hogy tervezzük a közös 
jövőnket. Sőt, egész egyszerűen 
számvetés is. Ilyenkor feltehetjük 
magunknak azt az egyszerű kér-
dést: tettünk-e valamit, vagy mit 
tettünk ami által a közös ügyünk, 
a magyarság ügye előre ment. Tet-
tünk-e olyat, amire büszkék lehe-
tünk, amire majd emlékezni fog-
nak. És ilyenkor keressük ezeket 
a fogódzókat és ilyenkor merítünk 
hitet a folytatáshoz is.  Ezt tes�-
szük most is. Összegyűltünk, hogy 
tisztelegjünk. Összegyűltünk, hogy 
emlékezzünk. Számot vessünk és 
jövőt tervezzünk. 

Kedves gyerekek, tisztelt ünnep-
lő egybegyűltek! 

Mi is az, ami legelőször eszünk-
be március 15-ről?. Ha nem is 
tudjuk, hogy 1848-ról van szó, de 
érezzük, hogy itt a tavasz, itt az 
a pillanat, ami mindenestől, min-
den erejével a szabadságról szól. 
Igen, ez az érzés, ami összeköti a 
március tizenötödikéket, az nem 
más, mint a szabadság és benne a 
szabadság szeretete. Meg fogjuk 
tudni az ünnepi műsorból, tanul-
tuk a történelemórákon, kivételes, 
bátor időszak volt 1848 március 
15-e. Kivételes, bátor időszak volt, 
mert a hazaszeretet, és a szabadsá-

gért való tenni akarás jellemezte. 
Azt mondják hölgyeim és uraim, 
hogy a szabadságnak nincsen nem-
zetisége. Én azt gondolom, hogy 
van. Ilyenkor, március 15-én a vi-
lág sok-sok országában, ahol ma-
gyarok élnek, és az emlékezők, 
mi valamennyien fejet hajtunk a 
hősök előtt, tisztelgünk az ősök 
előtt és szívünk egyszerre dobban, 
nos ebben a pillanatban a szabad-
ságnak van nemzetisége. Ebben 
a pillanatban a szabadság magyar 
nemzetiségű. 

Amikor minden évben nemzeti 
lobogót tűzünk intézményeinkre, 
otthonainkra, sőt a szívünk felett 
kokárdával jelezzük, hogy bárhol 
is legyünk ebben a nagyvilágban, 
mi egy magyar nemzetnek a része-
sei vagyunk, akkor ez a szabadság 
magyar nemzetiségű. A magyar 
szabadságnak a gondolata kitöröl-
hetetlenül ott van a génjeinkben, 
belénk van kódolva,  bennünk él 
és ebből táplálkozunk.166 év telt 
el azóta. 166 éve, ezekben a feled-
hetetlen napokban egymásra talált 
a falvaknak, a városoknak a népe, 
egyet akart budai szatócs, a váro-
si céhlegény, a falusi tanító, sőt 
a földművelők is, egyet kívántak 
a svábok, oláhok és tótok. Kezet 
nyújtottak egymásnak a nemesek, 
a polgárok, és a jogfosztottaknak 
a tömegei is. Igen. 166 év telt 
el azóta, és ez alatt mi megüd-
vözültünk szabadságharcainkban, 
megszenvedtünk két vesztes világ-
háborút, megküzdöttük a diktatú-
rákat, és megfogyva bár, de még 
mindig itt vagyunk. Köszönet ezért 
az olyan bátor nemzedéknek, mint 
az 1848-as volt, amely a nemzetért 
úgy állt ki, hogy egész egyszerűen 
szabadságot kiáltott. Utcára vonult, 

pontokba fogalmazta követelései, 
tárgyalni kezdett a hatalmasokkal, 
nemzeti kormányt alakított, és hoz-
záfogott az ország szennyes gazda-
sági, társadalmi, politikai rendsze-
rének az átszervezéséhez. 

Ezt a bátorságot ünnepeljük ma. 
Az ő bátorságukról szól az 1848-as 
forradalom és szabadságharc. És 
egy kicsikét ilyenkor március 
15-én mi mindannyian szeretnénk 
erre a bátor nemzedékre hasonlíta-
ni. Bátrak voltak, miközben idegen 
uralom alatt állt hazánk, ők mégis 
meg merték álmodni Magyaror-
szágnak a megújítását. Meg mer-
ték álmodni Magyarország füg-
getlenségét, és ezért számunkra 
az ő bátorságuk egész egyszerűen 
felfoghatatlan. Számukra a sikert 
a szabadság szele jelentette. Ne 
gondoljuk, ne gondoljátok ti se 
gyerekek, hogy azt hitték, hogy 
ezt a forradalmat ilyen túlerővel 
szemben meg lehet nyerni, meg 
lehet küzdeni. A szabadságért küz-
döttek. Egy eszméért küzdöttek. 
Azért, hogy a következő nemze-
dék élvezhesse hazájának a függet-
lenségét. Számukra egyetlen egy 
dolog jelentett nehézséget: a sok 
ezer ellenséges katona. A forradal-
mi napokat mindig rendíthetetlen 
munka, erős kormányzás és valljuk 
be, bátor törvénykezés követi. A 
szabadság és a függetlenség ön-
magukban mindig csak jelszavak. 
Mögöttük mindig van felelős kor-
mányzás, és van mögötte alkotmá-
nyos rendszerváltás is. 

Tisztelt emlékezők! Mi a sza-
badságért nem idegen katonákkal 
állunk szemben. Nem idegen ka-
tonai csapatokkal szemben kell 
manapság megvédeni a szabadsá-
gunkat. Joggal tehetjük fel a kér-
dést: kell-e megvédeni? Van-e mit 
megvédeni? Hogyan értelmezzük 
2014-ben a szabadságot? Van mit 
megvédenünk! Igen A szabadságot 
a mi nemzetünk szabadságát sok-
szor idegen környezettel szemben 

kell megküzdenünk. Ma az egykori 
jelszavak, mint az összetartás, mint 
a kitartás, mint a hazaszeretet, még 
mindig, vagy talán azt is mondha-
tom, önöknek, hogy még inkább 
kiemelt jelentőséggel bírnak. Vala-
mit újra kell tanulni. Valamit egy-
szerűen újra kell tanítani. Kiállni 
a nemzetért? Ma is következetes 
munkát, szívós, összetartó munkát 
jelent. Számunkra ezért a siker nem 
az lesz, ha megtudunk küzdeni több 
ezer idegen katonával. Több ezer 
idegen katona nincsen. Számunkra 
a siker az lesz, ha gyermekeink szá-
mára, fiataljaink számára olyan jö-
vőt tudunk teremteni, amikor nem 
kell félni a bizonytalanságtól, nem 
kell félni a kiszolgáltatottságtól, 
és erő adhatunk nekik az útnak a 
folytatásához. Mindig van teendő. 
Mindig jön újabb és újabb feladat. 
Egy azonban biztos. Engedjék meg, 
hogy gondolataimat gróf Széchenyi 
Istvánnak a szavaival zárjam. Egy-
nek minden nehéz. Soknak semmi 
sem lehetetlen. 

Adjon a jó Isten nekünk, mind-
annyiunknak sok-sok erőt, hogy 
ezt a küzdelmet, az előttünk álló 
feladatokat megfelelően, jól tudjuk 
elvégezni, mindannyiunk közös 
örömére és közös megelégedésére. 
Köszönöm, hogy megadatott ne-
kem az a pillanat, hogy 2014-ben 
március 15-én úgy tudtam itt Bal-
kányban megemlékezni az 1848-as 
hősökről, hogy elmondhattam: va-
lamennyien egy magyar nemzet 
részesei vagyunk. 

Ezt követően a Szabolcs Ve-
zér Általános Iskola zeneiskolás 
növendékeinek hangszeres játéka, 
majd a kamaraénekes csoport mű-
sora következett. Ismét a közön-
ség elé lépett az Alkotás Varázsá-
ért Egyesület énekkara. Műsoruk 
után az általános iskola tanulói A 
haza minden előtt címmel mutattak 
be irodalmi zenés-táncos műsort, 
amely – és egyben az ünnepség is 
–a Szózat hangjaival ért véget. 
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Folytatás az 1. oldalról

A Roma Nemzetiségi Önkor-
mányzat nevében Tonté Sándor el-
nök és Tonté Barbara koszorúzott. 

A FIDESZ Magyar Polgári Szö-
vetség képviseletében Gyeskó Já-
nosné és Vinkler József, a MA-
GOSZ és a Balkány és Térsége 
Gazdakör nevében Molnár Sándor 
és ifj. Rácz Imre,  a Keresztény De-
mokrata Néppárt Balkányi Szerve-
zete nevében Balla Andrásné elnök 
és Nyitrai Lászlóné titkár és Bécsi 
Sándorné helyezte el az emlékezés 
virágait az emlékműnél. 

A civil szervezetek közül Balká-
nyi Nyugdíjas Klub nevében Nyíri 
Imréné és Juhász Lászlóné, a Vá-
rosvédő és Szépítő Természetvé-
delmi Baráti Egyesület képvisele-
tében Varga Lászlóné és Molnárné 
Katona Margit, a Balkányi Tűzoltó 
Egyesület nevében Nagy Tibor 
tűzoltó parancsnok, Kiss József és 
Szilágyi Ernő, a Balkányi Polgárőr 
Egyesület nevében Gilányi Tibor, 
Domokos József és Hamza Mihály 
koszorúzott.

A március 15-ei ünnepség a Jó-
zsef Attila Művelődési Házban 
folytatódott.

Ünnepség 1848-as forradalom évfordulóján

Ünnepi megemlékezés a 
48-as forradalom és sza-

badságharc évfordulóján

Amely nemzet múltját és nagy-
jait szereti, az érdemes a jövőre is. 
48-as hadügyminiszterünk, Mészá-
ros Lázár mondta ezt a mondatot. 
Ebben a hitben és a méltó emlé-
kezés, a kellemes ünnepi együttlét 
reményében köszöntötte ezekkel 
a szavakkal  Gyeskó Jánosné az 
ünnepség résztvevőit, akik zsúfolá-
sig megtöltötték a művelődési ház 
nagytermét.

A Himnusz eléneklése után Pálo-
si László polgármester köszöntötte 
a megjelenteket. Külön köszöntöt-

te Pelczné dr. 
Gáll Ildikót, a 
Fidesz-KDNP 
európai parla-
menti képvise-
lőjét, a Fidesz 
k é p v i s e l ő -
csoport frak-

cióvezető-helyettesét, dr. Simon 
Miklós országgyűlési képviselőt, 
Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 6. 
számú országgyűlési választókerü-

let Fidesz -KDNP-s képviselő-je-
löltjét. Külön köszöntötte a rendez-
vényen Böjte atya pártfogoltjait, 
akik Kolozsvári Tibor, Nagy Ildi-
kó, Keresztény Veronika, Moro-
vitz Veronika vezetésével érkeztek 
Csiksomlyóról, Tusnádfürdőről és 
Csikszentsimonról a balkányi ün-
nepségre. Majd így folytatta: A 
havasi emberek megfigyelése alap-
ján a természetben akkor kerülünk 
végveszélybe, ha már hátrafelé 
sem tudunk tájékozódni, mert lá-
buk nyomát a hó befújta. Tudnunk 
kell ugyanis, honnan indultunk és 
hol rontottuk el. Ilyenkor segít a 
történelmi távlat, az emlék, hogy 
nem is olyan régen még jó úton 
haladtunk. De jól tudjuk, minden 
tévútról a szakadékba vezetőről is, 
vissza kell fordulni. Széchenyi már 
1848-ban is arra intett bennünket, 
hogy a magyar földet a magyar 
emberek kezébe kell visszaadni, 
az embereket hagyni kell dolgozni. 
Akik nem dolgoznak, azokat is rá 
kell venni. Tudta: meg kell tilta-
ni a mértéktelen hitelfelvételt, az 
eladósodást. Hitte, hogy Magyar-
országot át kell alakítani, a rossz 

beidegződésektől meg kell szaba-
dítani. Hitte, mindenkinek ereje 
szerint ki kell venni részét a közös 
tervekből. Az emberek hittek egy 
ilyen Magyarországban. Hitték, ha 
változtatunk,  Magyarország job-
ban teljesít. Mi már megvetettük 
a lábunkat, megálljt parancsol-
tunk az ámokfutásnak. Nagy kö-
zös erőfeszítéssel elrugaszkodtunk, 
és elindultunk felfelé. Egymásba 
kapaszkodva, egymást segítve, s 
vittük magunkkal a megfáradtakat, 
a kesergőket, a bizalmatlanokat, 
a reményteleneket is. Mert velük 
az erőnk sokszorosára nőtt. Mert 
mindenki erejére szükség van ah-
hoz, hogy tovább tudjunk menni az 
elkezdett úton a következő évek-
ben, s akkor Magyarország ismét 
olyan lesz Kossuth szavaival élve: 
A pokol kapui erőt nem vesznek 
azon. 48-as elődeink bátran csele-
kedtek, tiszteletre méltó emléket 
hagytak ránk, az Ő akkori bátorsá-
guk a Ma.

Pálosi László köszöntő szavai 
után köszöntötte  a négy nappal 
korábban névnapjukat ünneplő Il-
dikókat, s rózsacsokrot adott át 

Pelczné dr. Gáll Ildikónak és dr. 
Simon Miklósné dr. Rizsák Ildi-
kónak.

Ezután dr. Simon Miklós or-
szággyűlési képviselő e szavakkal 
köszöntötte Balkány lakosságát: 

1948/49 for-
radalmának és 
szabadsághar-
cának emléke 
mindig arra fi-
gyelmeztessen 
m i n d a n n y i -
unkat, hogy 

a történelem menetét az emberi 
cselekedetek, döntések, a hétköz-
napok kitartása viszi előrébb. Saját 
sorsunk alakulásáért elsősorban mi 
vagyunk a felelősek. Ezen gondo-
latokkal kívánok erőt, egészséget 
minden városlakónak, s kívánom, 
hogy a nemzeti összetartozás élmé-
nye építsen bennünket.

A köszöntő után Böjte atya párt-
fogoltjai közül Lázár Emőke sza-
valta el Petőfi Sándor: Dicsőséges 
nagyurak című versét. A hatalmas 
tapsot követően katonadalokat 
adott elő az Alkotás Varázsáért 
Egyesület tavaly szeptemberben 
alakult népdalköre Tárczi Gabriel-
la citerakíséretével.

Folytatás a 3. oldalon.

A haza minden előtt
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Ünnepség 1848-as forradalom évfordulóján
Az 1848-49-es forradalom 

és szabadságharc 166. 
évfordulója tiszteletére ren-
deztek ünnepséget március 
14-én Balkányban. Az ünnep-
ség ezúttal a Kossuth park-
ban kezdődött. 

Oláh János tanácsnok e szavak-
kal köszöntötte a koszorúzási ün-
nepség résztvevőit: A hazaszere-
tet minden nemzet számár egy és 
ugyanazt jelenti, a szülőföldhöz 
való ragaszkodást. Ez főleg igaz 
ránk, magyarokra, mert hazánk 
fennmaradását a történelem folya-
mán legtöbbször a nemzet áldo-
zatkészségének köszönhettük. Így 
volt ez 1848 március 15-én is. Erre 
a napra minden magyar, határon in-
nen és túl, büszkén tekint. Büszkék 
vagyunk rá, mert fiaink, a márciusi 
ifjak példa értékű cselekedetet haj-
tottak végre, amikor is szembe 
szálltak az elnyomó hatalommal. 
Akkor ők a legkeményebb fegy-
verrel, a szent akarattal és a tiszta 
szavak erejével indultak harcba.

Rövid köszöntőjét egy Kölcsey 
idézettel fejezte be Oláh János: 
„Legszentebb vallás a haza s em-
beriség. Szép vagy ó Hon...Ám 
naggyá csak fiaid szent akaratja 
tehet”.

A Himnusz eléneklése után el-
kezdődött a Kossuth emlékmű ko-
szorúzása.

Elsőként Pelczné dr. Gáll Ildikó 
FIDESZ-KDNP európai parlamen-
ti képviselője és dr. Simon Mik-
lós FIDESZ-KDNP országgyűlési 
képviselője helyezte el a hála és 
emlékezés koszorúját az emlékmű 
talapzatán.

Az önkormányzat nevében  Pá-
losi László polgármester, Oláh 
János alpolgármester, Karóczkai 
Istvánné jegyző, Marozsánné So-
mogyi Lívia, a Nagykállói Járá-
si Hivatal vezető-helyettese és dr. 
Trefán Szabolcs, a Nyírbátori Já-
rási Hivatal vezető-helyettese ko-
szorúzott.

Böjte Csaba ferences rendi szer-
zetes pártfogoltjainak koszorúja 
után a Szabolcs Vezér Oktatási 
Központ nevében Szabó Gusztáv  
igazgató, Sajtosné Zemanek Erika 
és Katona Ferenc igazgató-helyet-
tesek, a Barackvirág Óvoda ne-
vében Kerezsi Mihályné  óvoda-
vezető és Nagyné Tiboldi Csilla, 
a Szent Jácint Görög Katolikus 
Óvoda nevében Pásztor László-
né óvodavezető és Balla Andrásné 
óvodavezető-helyettes, a Balká-
nyi Református Egyházközség és 
Szociális és Gondozási Központja 
nevében Sajtos Sándor reformá-
tus lelkipásztor és Papp-Horváth 
Anikó intézményvezető, a Balká-
nyi Nonprofit Kft. nevében Törő 
Norbert koszorúzott.

Folytatás a 2. oldalon.

8 Balkányi
Beszélő 2014. március

Sportbál, jótékonykodással

Miskolc volt a házigazdája az 
idei első, pontszerző területi kö-
töttfogású utánpótlás birkózó via-
dalnak. Az Észak-Keleti régiót 
megmozgató eseményen 18 egye-
sület 160 indulója lépett szőnyeg-
re, köztük két szabolcsi klub – a 
Bököny DSE és a Cellspan Bal-
kány SE – reménységei.

Korosztályos verseny
Észak-Kelet területi kötöttfogású 
utánpótlás bajnokság, Miskolc

Diák II. korcsoport: 32 kg: 2. 
Felföldi Szabolcs (Bököny DSE).

Diák I. korcsoport: 32 kg: 2. 
Gilányi Alex (Cellspan Balkány 
SE). 35 kg: 1. Seres Szabolcs 
(Bököny DSE). 38 kg: 2. Balogh 
Dániel (Bököny DSE).

Serdülő: 38 kg: 1. Pásztor Ri-
chárd (Cellspan Balkány SE), 3. 
Seres Dániel (Bököny DSE) és 
Horváth Tamás (Bököny DSE).  
50 kg: 3. Nagy Márkó (Bököny 

DSE). 54 kg: 1. Kurucz Lász-
ló (Bököny DSE). 76 kg: 2. 
Sándor Máté (Bököny DSE).  
100 kg: 1. Barna Csaba (Bököny 
DSE).

Szép szereplés Miskolcon Telt ház a március 15-i ünnepségen

Hagyomány már Balkányban, 
hogy farsang idején jótékonysági 
bált rendeznek a sportolók a min-
dig is szűkös anyagi helyzetben 
lévő futballklub helyzetének javí-
tására.

Az idén is így történt: február-
ban a Szabolcs Vezér Általános 

Iskola aulájában gyűltek össze a 
bálozni szerető és adakozó ked-
vű sportszeretők. A bál mintegy 
háromszáz ezer forintos bevételét 
minden korosztály sportorvosi,  az  
előkészületi meccsek, illetve az 
utazás költségeire  fordították, il-
letve fordítják. 


